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Skupština Kosova radiće
u dve smene

Potrebna je veća kordinacija rada između
Vlade Kosova i Skupštine Kosova u pospeši-
vanju postupka za donošenje zakona koji su
predviđeni paketom predsednika Ahtisarija

Predsednik Skupštine Kosova, g. Kolj Beriša,
primio je danas, u okviru redovnog radnog sas-
tanka, zamenika šefa UNMIK-a, Stivena Šuka,
sa kojim je razgovarao o trenutnim političkim
procesima kroz koje prolazi Kosovo nakon
iznošenja pred Ujedinjenim nacijama predloga
predsednika Marti Ahtisarija, u kome je pred-
viđena nadzirana nezavisnost Kosova, koji
podržavaju SAD, Kontakt grupa, NATO, EU i
drugi centri odlučivanja, odnosno zapadno-
evroski mehanizmi. 
Sagovornici su se složili sa konstatacijom da
proces o Kosovu teće dobro, dok je deo raz-
govora između zamenika šefa UNMIK-a i
predsednika Skupštine Kosova posvećen
zakonima koje tokom ove godine treba da
usvoji Skupština Kosova.
Predsednik Skupštine Beriša je uveravao g.
Šuka da će Skupština Kosova, ako se bude
ukazala potreba, raditi u dve smene kako bi se
svaki nacrt zakona koji će pripremiti Vlada
Kosova razmotri prema postupku utvrđenim
Poslovnikom Skupštine. Takođe, istaknuta je
potreba da se još više kordinira rad između
Vlade Kosova i Skupštine Kosova u cilju
pospešivanja postupka za donošenje zakona
koji su predviđeni paketom predsednika
Ahtisarija.
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Dana 5. aprila ove godine, u jednoj
svečanoj atmosferi, poslanici
Skupštine Kosova usvojili su
Deklaraciju o Planu Ahtisarija za
status Kosova. Dnevni red ovog
zasedanja sadržao je: uvodni govor

predsednika Skupštine Kosova,
Kolë Berisha, govor Predsednika,
Fatmir Sejdiu i ostalih članova
Grupe jedinstva i Usvajanje
Deklaracije Skupštine. Sednici je
prisustvovao 101 poslanik.

Početak kraja jedne od 
najmračnijih epoha u istoriji
Kosova i njegovog naroda

Na početku sednice prisutnima se
obratio predsednik Skupštine
Kosova, Kolë Berisha, koji je,

POSLANICI SKUPŠTINE KOSOVA SU USVOJILI DEKLARACIJU O
PLANU AHTISARIJA ZA STATUS KOSOVA

• Predsednik Ahtisari u potpunosti argumentovao njegov stav izražen u ovom znača-
jnom dokumentu za budućnost Kosova i kao takav, uz deo političkih preporuka,
predvidja nezavisnost Kosova, sa jednim medjunarodnim nadzorom i civilnim med-
junarodnim prisustvom, kao i prisustvom NATO trupa za jedan naredni period

• Uputimo svetu jednu jasnu poruku o podršci plana g. Ahtisarija i zahavalnost za
njegov veliki posao, kao i svim onima koji podržavaju naše pitanje

Podržava se finalizacija procesa
slobode i nezavisnosti
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nakon što je
p o z d r a v i o
Pred sednika
Kosova i,
ujedno, pred -
sednik Tima
jedinstva, g.
F a t m i r
Sejdiu, pre-
mijera i ostale članove Tima jedin-
stva, odnosno g. Agim Çeku, g.
Hashim Thaçi i g. Veton Surroi,
ministre, zamenike ministara i
poslanike, rekao: „Savet bezbed-
nosti Ujedinjenih Nacija započeo
je proces diskusije o statusu
Kosova. Specijalni izaslanik
Ujedinjenih nacija, g.Ahtisari, 3.
aprila je podneo i argumentovao
njegov izveštaj o Kosovu. Ovo je
jedan značajan i istorijski trenutak
za Kosovo. Prekjuče se, po prvi
put, na najvišem organu
Ujedinjenih nacija, na zvaničan
način čula reč predsednika
Kosova, g. Fatmir Sejdiu.
Podrškom koja je data paketu od
strane Sjedinjenih Američkih
Država, od Evropske unije, od
drugih delova sveta i od samog
generalnog sekretara, g. Ban Ki
Mun, ne samo što se okonča jedan
veoma težak i mukotrpan proces
razgovora od preko 14 meseci za
status Kosova, ne samo što su
ukinute nade onih koji još uvek
sanjaju na mogućnost recikliranja
tih razgovora, nego je zabeležen i
početak kraja jedne od najmračni-
jih epoha u istoriji Kosova i nje-
govog naroda. To podrazumeva
kraj ropstva i početak sigurne i
veoma brze realizacije sasvim
legitimnih aspiracija ovog naroda
da bi živeo slobodan i suveren na
svojim ognjištima. Svaki od nas,
već se izjasnio o značaju ovog
trenutka, dakle za početak razgov-
ora na Savetu bezbednosti u vezi
sa statusom Kosova.

Danas smo se sastali da bi se i kao
Skupština deklarisali u vezi sa
ovom fazom procesa, kako smo
stalno bili zajedno sa Grupom
jedinstva tokom ovih meseci raz-
govora, a tako smo i danas. S toga,
poštovane kolege poslanici, sastali
smo se danas ovde, na ovoj ple-
narnoj sednici, da putem usvajan-
ja, nadam se jednoglasno,
deklaracije, iz ove sale uputimo
svetu jednu jasnu poruku o podršci
plana g. Ahtisarija i zahvalnost za
njegov veliki rad, kao i svima
onima koji podržavaju naše pitan-
je. Medjutim, pre nego što ćemo
pred Vama pročitati tekst
Deklaracije, izradjen i prihvaćen
od Tima jedinstva i Predsedništva
Skupštine Kosova i od šefova par-
lamentarnih grupa, pozivam
Predsednika Kosova, g. Fatmir
Sejdiu, da uzme reč“. 

Kompromis zarad
budućnosti Kosova

Predsend ik
F a t m i r
Sejdiu obra-
tio se pris -
utnima ovim
r e č i m a :
„ P o š  t   o v a n i
g. pre d -
sedniče Sku -
pštine, čla novi Preds edništva
Sku p štine, članovi Tima jedinst-
va, Premijeru, poštovani ministri i
Vi poslanici.
Dozvolite mi da Vam se u par reči
obraćam sa jednom kratkom
informacijom u vezi sa zadnjim
razvojima koji se odnose na sed-
nicu, odnosno na pitanje poli-
tičkog statusa Kosova, imajući u
vidu sednicu Saveta bezbednosti
Organizacije Ujedninjenih nacija i
adresiranje koje je na toj sednici
učinjeno od strane predsednika

Ahtisarija.
Kao što ste već upoznati, opšti
paket predsednika Ahtisarija,
uručen nekoliko dana ranije uz
dokumenat preporuka, uručen je
članovima Saveta bezbednosti 26.
marta 2007. godine i u normal-
nom procesu prevazilaženja pro-
cedura u vezi sa paketom,
predsednik Ahtisari je, 3. aprila,
dakle, pre dva dana, podneo nje-
gov ekspoze. Mogu pred Vama
reći, onako kao što verujem da
imate potpunih informacija, da je
predsednik Ahtisari u potpunosti
argumentovao njegov stav izražen
u ovom značajnom dokumentu za
budućnost Kosova i kao takav, uz
deo političkih preporuka, predvid-
ja nezavisnost Kosova, sa jednim
medjunarodnim nadzorom i civil-
nim medjunarodnim prisustvom,
kao i prisustvom NATO trupa za
jedan naredni period. U ovom
značajnom susretu Saveta bezbed-
nosti, naravno da je prezentiran i
jedan moj govor, koji je prenet
pred članovima Saveta bezbed-
nosti preko Specijalnog pred-
stavnika Generalnog sekretara
Organizacije Ujedinjenih nacija
na Kosovu, g. Rykera, kao što je
izneta i jedna diskusija premijera
Srbije.

Ono što mogu da kažem – to je da
u ovom značajnom procesu počin-
je konkretizovano procediranje u
odnosu na sve ostale procedure,
potrebne za koračenje u pravcu
jedne konkretne odluke koju treba
da donese Savet bezbednosti u
podršci ovog značajnog doku-
menta.

Mi smo, kao Kosovo, imajući u
vidu našu spremnost, naš rad i
celokupnu viziju koju smo pred-
stavili tokom razgovora u Beču,
zaključujući iste 10. marta 2007.



godine, takodje, dali podršku
ovom procesu, dali smo podršku
stavovima iznetim u opštem pake-
tu predsednika Ahtisarija i doku-
mentu preporuka, smatrajući ga
jednim izbalansiranim dokumen-
tom, smatrajući ga kao dokument
u kojem smo učinili naše kompro-
mise zarad budućnosti Kosova,
zarad budućnosti svih njegovih
gradjana, stoga, poštovani
poslanici, bilo bi veoma značajno
da na današnji dan Skupština
Kosova usvoji jedan nov dokume-
nat, jednu deklaraciju putem koje
pozdravlja u celosti konačan
izveštaj Specijalnog izaslanika
Ujedinjenih nacija za status
Kosova, g. Ahtisarija, podnetog,
takodje, od strane Generalnog
sekretara Organizacije
Ujedinjenih nacija, dokumenat
preporuka, da ćemo, takodje, biti
ozbiljna strana u ukupnoj imple-
mentaciji ovog dokumenta i
Rezolucije, koja će, pretpostavl-
jam, biti opšta podrška volje naro-
da Kosova i da ćemo prihvatiti i
bezrezervno pozdraviti novo med-
junarodno civilno prisustvo na
Kosovu. Mi smo kao Grupa jedin-
stva saradjivali sa
Predsedništvom Skupštine, sa
šefovima parlamentarnih grupa,
kako bi smo imali jednu zajed-
ničku ideju da Skupština, zaista,
izlazi sa jednim tekstom, jednom
zajedničkom, jednoglasnom,
deklaracijom od ovog najvišeg
zastupničkog organa zemlje, da bi
podržavali ovaj značajan proces,
koji otvara dalji put još bržeg pro-
cediranja i sa 
naše strane, i izražava našu
spremnost saradnje u budućim
procesima za finalizaciju ovog
velikog procesa, koji se odnosi na
slobodu i nezavisnost naše zeml-
je. Ja ne bih imao dodati još neki
drugi elemenat, osim da se ovom

prilikom zahvalim Skupštini
Kosova za sva posebna zalaganja
koje je imala tokom celokupnog
procesa, za veliku podršku koja je
data Timu jedinstva u njegovom
radu i čitavoj kosovskoj delegaci-
ji, kao i za snažnu podršku naše
zajedničke i nepokolebljive vizije
za budućnost Kosova, za nezavis-
nost Kosova“.

Garantuje se stvaranje
države Kosova i njegov teri-

torijalni integritet

Nakon toga,
reč je uzeo
Agim Çeku,
koji je
rekao:“ I ja,
kao član
Pregov arač -
kog tima i
kao premijer,
u moje i u ime Vlade Koso va,
podržavam usvajanje jedne
ovakve deklaracije, prezentirane
pred ovom Skupštinom i pozivam
poslanike Skupštine da podržava-
ju i izglasaju jednu takvu
deklaraciju.
Vlada veruje da dokumenat
Ahtisarija nudi jedno pravedno
rešenje za Kosovo, Vlada je
ubedjena da Ahtisarijev predlog
obezbedjuje ravnotežu izmedju
volje našeg naroda za nezavisnost
i zahteva manjina za integraciju i
razvoj u novoj državi Kosova.
Ovaj dokumenat, dakle, garantuje
formiranje države Kosova i
garantuje teritorijalni integritet
Kosova.
Podržavajući ovaj dokumenat, mi
ćemo dati podršku radu
Pregovaračkog tima i celokupnoj
ljudskoj strukturi, uključenoj u
ovom procesu, za rad koji je
učinio u što verodostojnijem zas-

tupanju interesa naroda Kosova u
razgovorima duže od godinu
dana, vodjenim uz medjunarodne
posrednike. Vaš današnji čin bio
bi snažna konfirmacija našeg
partnerstva sa medjunarodnom
zajednicom tokom 8 zadnjih god-
ina, ali i u buduće. Bez obzira na
političke razlike koje imamo, mi
smo gajili jednu izvanrednu i
suštinsku vrendnost za budućnost
nove države, jedinstvo u odnosu
na kapitalna pitanja od
nacionalnog intersa. Značajno je
za Kosovo da nas proces u koji
ulazimo zajednički, zatekne
ovako zajednički i na kraju istog.
Na globalnoj ravni, proces nezav-
isnosti Kosova je pobeda koncen-
zusa prema politici koncesija,
pobeda zdravog razuma prema
slepim političkim emocijama,
pobeda prava naroda za slobodu
prema zastarelim pretenzijama
nad teritorijom. Mi nismo bili
usamljeni, tokom svih ovih godi-
na imali smo podršku naših
saveznika i prijatelja: Sjedinjenih
Američkih Država, Velike
Britanije i drugih evropskih
zemalja.

Ovom prilikom želim da u ime
Vlade pohvalim zemlje Kontakt
grupe, UNOSEK- a i posebno
predsednika Marti Ahtisarija za
veliki posao koji su obavili. 
Nezavisnost koja će se prema
našim očekivanjima ubrzo finali-
zovati, u stvari, ne predstavlja
završetak procesa, već početak
novog puta, jer naša vizija pred-
viđa integraciju Kosova u
Evropsku zajednicu i NATO. 
Na kraju vas pozivam da podržite
usvajanje ove deklaracije i da
dalje budemo jedinstveni kao što
smo i sada bili“. 
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Veliki i siguran korak za
izgradnju naše moderne

države

U nastavku
se prisutnima
obratio g.
Hašim Thaći
koji je
n a g l a s i o :
„ D a n a š n j a
sednica nije
slučajna, ona
predstavlja nastavak dugog
procesa, kroz koji smo svi mi
prošli suočavajući se sa mnogim
izazovima. Bili smo svedoci
višestrukih tranzicija od komu-
nističkog režima pa do potpunog
raspada Jugoslavije, od ugnjeta-
vanja i okupacije do oslobodi-
lačkog rata, zatim od potpune
međunarodne samouprave na
demokratsku samoupravu, dok se
sada nalazimo na kraju našeg
puta do nezavinsosti Kosova.
Činjenica je da se na ovim pros-
torima dogodilo čudo, je smo se
za samo nekoliko decenija suočili
sa takvim izazovima za koje su
drugim zemljama i narodima bili
protrebni vekovi, ali su sa ovim
izmenjenim okolnostima došle i
nove odgovornosti, tako da smo
se našli pred izazovima da, kao i
mnogo puta dosada, demonstri-
ramo svoje dostojanstvo i snagu. 
Nezavisnost prate novi izazovi za
koje smo preuzeli i odgovornosti
koje nam pripadaju, ali treba
takođe istaći da nezavisnost
otvara nove mogućnosti, nezavis-
nost donosi ponos, dostojanstvo,
nove dane, novu eru, a sve to
zahteva mnogo više rada da bi se
postigla stabilnost, napredak i
bolji život za sve garađane naše
zemlje.
Danas postavljamo temelje najz-

načajnijeg i najvećeg memorijala
za one koji su žrtvovali svoj
život, uz poštovanje volje
građana Kosova, stoga se od svih
nas traži konsensus. Moramo biti
ponosni zbog napretka koji smo
ostvarili, ali pre svega moramo
biti ponosni zbog činjenice da
smo sve to postigli jedinstvom
naroda, iako pred nama i dalje
stoje mnogi izazovi. Ostaće
zabeleženo ono što čemo danas
uraditi, odnosno ono o čemu
ćemo se danas izjasniti. Uveren
sam da zajedničkim angažovan-
jem možemo rešiti sve probleme i
izazove sa kojima čemo se suoča-
vati. Jedinstvo našeg naroda je
došla do izražaja i tokom naše
pravedne borbe, koje je danas još
jače i koje predstavlja garanciju
za izgradnju naše moderne
države. 
Naš zajednički rad u narednim
mesecima i godinama predstavlja
garanciju za ostvarivanje naših
težnji, odnosno da će temelji naše
slobodne i nezavisne države biti
stabilni i jaki. Danas smo pozvani
da radimo zajedno, ne samo za
bolju budućnost, blagostanje i
napredak, već pre svega da našoj
zemlji i našim građanima donosi-
mo poštovanje, dostojanstvo i
čast. Mi smo danas spremni da
stanemo na svoje noge kao neza-
visna i suverena država i kao sig-
uran partner demokratskog sveta.
Spremni smo da se suočimo sa
reformskim izazovima, ekonom-
skim razvojem i procesom mod-
ernizacije. Spremni smo i sposob-
ni da svojom voljom i energijom
izgradimo neophodnu infrastruk-
turu kako bi se Kosovo pridružilo
Evropi, a za sve to, poštovani
poslanici, prvi korak treba učiniti
danas. Danss smo ponosni za ono
što smo učinili za našu zemlju i

naše građane u iščekivanju bolje
budućnosti za našu decu. 
Poštovani poslanici, 
Danas počinja nova era, era
obećanja i nade, era mira i stabil-
nosti, era novih mogućnosti.
Nova era će početi danas izglasa-
vanjem predložene deklaracije.
Stoga, poštovani poslanici pozi-
vam vas da kažete „da“, da
glasate „za“ kako bi smo otvorili
novo poglavlje za Kosovo kao
državu njegovih građana, glasajte
„za“ za partnerstvo Kosova sa
zapadnim svetom. Kosovo
podržava dokument predsednika
Ahtisarija, podržava međunarod-
no civilno prisustvo i prisustvo
NATO-a, Kosovo će preuzimati
odgovornosti za implementaciju
sporazuma koji je predložio
predsednik Ahtisari. Prema tome,
Kosovo očekuje donošenje
odluke o nezavisnom i suverenom
Kosovu čemu će doprineti i naše
jedinstveno izjašavanje za
Deklaraciju predsednika kojom
se podržava predlog predsednika
Ahtisarija“.

Kosovo postaje država
ravnopravna sa drugim
državama i narodima u

okviru slobodne zajednice
država

Zatim se za
reč javio
Veton Surroi,
koji je
naglasio: „Za
sve nas pred-
stavlja veliku
čast to da
danas zajed-
no delimo ove svečane trenutke,
jer je naše koračanje tokom ovih
godina, bez obzira kako su ove
razlike interpretirane, bilo zajed-
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ničko. Ovaj trenutak koincidira sa
trenutkom pre osam godina, kada
je Kosovo dramatično započelo
svoje partnerstvo sa međunarod-
nom zajednicom. U to vreme del-
egacija Kosova je u vanrednim
okolnostima, boreći se na život ili
smrt, potpisala partnerstvo sa
međunarodnom zajednicom čime
je po prvi put, potpisivanjem spo-
razuma iz Rambujea, stavljeno
pod zaštitom najveće odbrambene
alijance, najveće koju poznaje
istorija čovećanstva, alijance
NATO-a. 
U to vreme se, takođe, dogodio
dramatičan zaokret u životu
Kosova i Kosovara, po prvi put se
u istoriji ovih krajeva i ovog nar-
oda Kosovo našlo na pravoj
strani, na strani pobednika.
Nijednom dosada nismo plovili u
pravcu koji garantuje pobedu. 

Danas se nalazimo u potpuno dru-
goj situaciji, mnogo boljoj u
ekzistencijalnom smislu i potpuno
zaštićeni, što predstavlja deo istog
partnerstva koje smo potpisali,
koje se odnosi na proširenje ovog
partnerstvo, na proširenje prirode
ovog partnerstva kao i posledica
koje iz toga proističu. 
Volja Kosovskog naroda za neza-
visnost ne ogleda se u okviru
ovog partnerstva samo kao volja
ovog naroda, već i kao interes
žitavog demokratskog sveta. Ono
što se godilo 26. marta i ono što se
jučer dogodilo i u prisustvu
predsednika Sejdiua, predstavlja
istinski čin kojim je volja
Kosovskih građana podržana i
branjena od strane zapada, što
predstavlja izvanredni zaokret i
priznanje za sve dosadašnje
pokrete koji su nas doveli do ovog

ishoda. U stvari, ono što se
dogodilo 26. marta predstavlja
priznavanje države Kosova kao
dela zajednice država.
Poslednjih 100 godina, odnosno
tokom čitavog prošlog veka učin-
jeni su izvanredni napori od
strane raznih pokreta i pojedinaca
da bi smo postali ravnopravni.
Zahtev za ravnopravnost, za
ravnopravnost Kosova, njegovih
građana i njegovog naroda,
posebno je potencirano nakon
Drugog svetskog rata. Dame i
gospodo, ono što nije ostvareno u
bivšoj Jugoslaviji, da narod
Kosova bude ravnopravan sa
ostalim narodima, postaje
stvarnost danas, to jest Kosovo
postaje država ravnopravna sa
ostalim državama u okviru slo-
bodne zajednice država, u sasvim
novom svetu. Za nas predstavlja
čast što je pitanje Kosova ujedini-
lo Sjedinjene Američke Države i
Evropsku uniju, što ovo pitanje
ujedinjuje i one zemlje u okviru
Evropske unije koje su bile sumn-
jičave, zatim što ujedinjuje
hrišćanske i islamske države, kao
i države budističkog sveta.
Kosovo je postalo globalno pitan-
je koje ujedinjuje sve ove zemlje i
sve slobodoljubive pokrete koje
su uspele stvoriti svoje države. 
Danas predlažemo usvajanje
deklaracije kojom ćemo dokazati
da Skupština Kosova, to jest
Kosovo spremno za dalje širenje
partnerstva u ovom veku, u ovoj
slobodnoj zajednici država“
Zatim je predsednik Skupštine
Beriša pročitao tekst Deklaracije
koji je izradilo i usaglasilo sinoč
Predsedništvo Skupštine Kosova
zajedno sa članovima Grupe jed-
nistva, kao i sa šefovima političk-
ih stranaka. Skupština je, sa samo
jednim glasom protiv, usvojila
predloženu deklaraciju uz
frenetičan aplauz. 

Deklaracija Skupštine Kosova u znak podrške izveštaja i
Sveobuhvatnog predloga o statusu Kosova Marti Ahtisarija, speci-
jalnog predstavnika Generalnog sekretara OUN. 

Skupština Kosova, putem ove Deklaracije 

Sa odobravanjem prihvata Konačni izveštaj Specijalnog pred-
stavnika Organizacije Ujedinjenih nacija o procesu za utvrđi-
vanje statusa Kosova, podnetog od strane Generalnog sekretara
Organizacije Ujedinjenih nacija u Savetu bezbednosti OUN 26.
marta, uvereni da njegove preporuke predstavljaju pravedno i
izbalansirano rešenje koje je u skladu sa voljom naroda Kosova. 
Prihvata i obavezujese da će implementirati u potpunosti
Sveobuhvatan predlog Sporazuma o konačnom statusu Kosova,
podnetog od strane Generalnog sekretara Organizacije
Ujedinjenih nacija u Savetu bezbednosti OUN, 26. marta, i ujed-
no izjavljuje, pod predpostavkom da će Savet bezbednosti usvo-
jiti Sporazum, da su odredbe sadržane u njemu pravno
obavezujuće za Kosovo. 
Sa odabravanjem i bezrezervno podržava međunarodno civilno
i bezbedonosno prisustvo na Kosovu, kao što se predviđa
Sporazumom i ujedno se obavezuje da će u potpunosti podrža-
vati i uspostaviti odgovarajuću saradnju sa civilnim i
bezbedonosnim međunarodnim snagama koje će vršiti svoje
dužnosti shodno Sporazumu.

Priština, 5 aprila 2007
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Delegacija Skupštine Kosova, pred-
vodjena od predsednika Kolë
Berisha, u čijem sastavu su i članovi
Predsedništva Skupštine: Sabri
Hamiti, Xhavit Haliti i Gazmend
Muhaxheri, počela je danas dvod-
nevnu posetu u nemačkom
Bundestagu, poseta koja je organizo-
vana od strane projekta „Dalja podrš-
ka za Skupštinu Kosova“, tokom
koje će delegacija Skupštine Kosova
imati susrete sa visokim zvaničnici-
ma nemačkog Bundestaga i sa čel-
nicima i rukovodiocima programa
raznih departmana, kako bi se upoz-
nali sa iskustvima rada nemačkog
Bundestaga, odnosno sa ulogom i
funkcionisanjem parlamentarnih
grupa, Prezidijuma i Odbora Saveta
nemačkog Bundestaga, o načinu
donošenja zakona, o odnosima s
javnošću, o metodama rada komisija,
o medjunarodnim odnosima u
nemačkom Bundestagu i td.
Nakon zvaničnog prijema koji je
priredjen danas u jutarnjim časovima
delegaciji Skupštine Kosova u
nemačkom Bundestagu, delegacija
parlamentaraca Kosova je imala sus-
ret sa potpredsednikom Bundestaga,
g. Volfgang Thierse.
U susretu sa potpredsednikom
nemačkog Bundestaga, kosovska
delegacija je razgovarala o medju-
parlamentarnoj saradnji izmedju
Bundestaga i Skupštine Kosova, ali
razgovaralo se i o pitanju statusa
Kosova.
Predsednik Parlamenta Berisha se
zahvalio g.-dinu Volfgang Thierse na
velikoj pomoći koju je dao i daje
Bundestag Skupštini Kosova, u
okviru Konzorcijuma četiri parla-
menta koji su prisutni u Skupštini

Kosova, preko programa „Dalja
podrška za Skupštinu Kosova“.
Predsednik Parlamenta Berisha je
upoznao nemačkog domaćina sa
radom Skupštine Kosova i glavnom
misijom koju ima Skupština, kako bi
Kosovo imalo funkcionalne i
efikasne zakone, bazirane na
evropske i medjunarodne standarde.
G.-din Berisha je rekao potpredsed-
niku nemačkog Bundestaga,
g.Thierse, da visoko ceni pomoć koju
je dala i daje Nemačka, dakle i
Bundestag, za Kosovo i tražio je da
Nemačka, kao ključan faktor u
Evropskoj uniji, podržava nezavis-
nost Kosova, jer Kosovo, nezavisna
država, ne oštećuje nikoga, na protiv,
faktor je stabilnosti u regionu. Mi
smo spremni da kucamo na vrata
Evropske unije, s toga, snagom koju
imate kao jaka država, kao Nemačka,
tražimo da utičete da se što pre priz-
naje nezavisnost Kosova, rekao je
gospodin Berisha nemačkom
domaćinu.
Potpredsednik nemačkog
Bundestaga, g.-din Volfgang Thierse,

rekao je da Bundestag i nemačka
Vlada podržavaju Ahtisaarijev doku-
menat, da će postupci koji biti pro-
duzeti u Savetu bezbednosti
Ujedinjenih nacija biti pozitivni, ali
nezavisnot ne znači rešavanje proble-
ma preko noći. Na Kosovu ostaće još
mnogo posla da se uradi i u buduće,
naglasio je on.
Oba sagovornika, ali i članovi
Predsedništva Skupštine Kosova,
koji su se uključili u razgovoru,
složili su se da treba nastaviti sarad-
nju izmedju Skupštine Kosova i par-
lamenata evropskih zemalja, da je
Evropski projekat za pomoć
Skupštini Kosova veoma uspešan i
da treba da se i dalje nastavi, a
Skupština Kosova će koristiti najbol-
ja demokratska iskustva zemalja
Evrope i sveta.
Delegacija kosovskih parlamentara-
ca se, takodje danas, susrela i sa
Generalnim sekretarom nemačkog
Bundestaga, g. Hans-Joachim Stelzl,
a sutra se, u okviru ove posete,
očekuje da se realizuju i drugi sus-
reti.

AKTIVNOSTI PREDSEDNIKA I PREDSEDNIŠTVA SKUPŠTINE

Što prije da se priznaje nezavisnost Kosova
• Prvog dana posete parlamentarci Kosova susreli su se sa potpredsednikom

Bundestaga, Volfgang Thierse i sa generalnim sekretarom nemačkog Bundestaga,
Hans-Joachim Stelzl

• Razgovaralo se o medjuparlamentarnoj saradnji izmedju Bundestaga i Skupštine
Kosova, ali i o pitanju statusa Kosova
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AKTIVNOSTI PREDSEDNIKA I PREDSEDNIŠTVA SKUPŠTINE

Predsednik Skupštine Kosova, Kolë
Berisha, u društvu njegovih saradni-
ka, tokom posete u Strazburgu susreo
se sa predsednikom Evropskog
Parlamenta, Hans-Gert Pottering.
Glavne teme razgovora bile su sarad-
nja sa Evropskim Parlamentom,
uloga Parlamenta Evrope i Evropske
Unije na Kosovu, kao i pitanje
Rezolucije, koja će se nakon Spoljne
komisije, izneti za glasanje i u
Evropskom Parlamentu, krajem ovog
meseca.
U jednom prijateljskom dočeku g.
Pottering se zainteresovao za reša-
vanje statusa Kosova, prema planu
predsednika Ahtisarija, kao i o načinu
kako će proći predlog Ahtisarija u
Savetu bezbednosti OUN-a.
Predsednik Skupštine, g. Berisha, je u
ovom susretu prezentirao mnoštvo
zaštitnih elemenata za prava manjina.
On je naglasio da rešenje pitanja
Kosova ne predstavlja presedan za
druge regione, nego je zaseban slučaj.
Nezavisno Kosovo, rekao je on, biće
država njegovih ravnopravnih grad-
jana, faktor stabilnosti u regionu i
dobrih susedskih odnosa sa svim
zemljama regiona.
Predsednik Parlamenta Berisha je
govorio o jasnom opredeljenju
Kosova sa evropske integracije.
Gospodin Pottering je naglasio da
Kosovo i čitav region imaju jednu
evropsku budućnost. Što veću sarad-
nju i dobre odnose budete imali, to će
biti lakše za nas i za vas, rekao je g.
Pottering.
Predsednik Evropskog Parlamenta, g.
Pottering, obećao je da će posetiti
Kosovo i Skupštinu Kosova, čim mu
to bude dozvolilo njegovo angažo-

vanje i radna agenda u Evropskom
Parlamentu. On je pozvao predsedni-
ka Parlamenta Berisha da se upiše u
Knjizi posetilaca Evropskog
Parlamenta. 
Predsednik Parlamenta Berisha sus-
reo se danas i sa predsednikom
Komisije za spoljne odnose
Evropskog Parlamenta, Jacek
Saryusz – Wolski.
Srdačan razgovor se vodio sa dve
poslanice iz grupe zelenih, Angelika
Beer i Gisela Kallenbach.
Predsednik Skupštine Kosova se,
takodje, susreo i sa autorom i izvesti-
ocem Rezolucije o  budućnosti
Kosova, Joost Lagendijk, kome se
zahvalio za tačnu formulaciju u
zahtevu nezavisnosti za Kosovo. Čin-
jenica da Rezolucija nije sinoć prošla
za jedan glas, nije neuspeh, naprotiv,
značajan je korak u potrebnom
pravcu, naglasio je Berisha.
Gospodin Lagendijk se optimistički
izrazio da će predloženo rešenje do

Plenarne sednice koja će se održati
krajem meseca, imati i ime i dodao je
da Rezolucija, ovako kao što je usvo-
jena, ima dobru sadržinu. On je u
celosti podržao predlog g. Ahtisarija i
ponovo je potvrdio da neće biti
podele Kosova.
Popodnevni susreti su se odvijali i sa
grupama poslanika iz nekoliko poli-
tičkih grupacija, koje su podržavale
formulaciju „nezavisnost za Kosovo“
u izveštaju g. Lagendijka.
Predsednik Parlamenta Berisha je
ocenio veoma korisnim susrete i sug-
estije koje su date od strane evro-
poslanika Doris Pack i Berndt
Posselt, oboje dobri poznavaoci prili-
ka na Kosovu.
U tom duhu je prošao i susret sa deset
evro-poslanika, predstavnika nekoliko
zemalja iz Grupe Liberaldemokrata.
Cela grupa Liberaldemokrata je
glasala za izneti predlog kao kompro-
mis od strane g. Lagendijka. 

/nastavlja se na 10. stranici /

Na Plenarnoj sednici Evropskog Parlamenta da se
glasa tačnim imenom za nezavisnost Kosova
Veoma plodni susreti sa predsednikom Evropskog Parlamenta, Hans-Gert Pottering, sa
predsednikom Komisije za spoljne odnose, Jacek Saryusz-Wolski, sa autorom i izvestiocem
Rezolucije o budućnosti Kosova, Joost Lagendijk, kao i sa grupom poslanika raznih političkih
formacija u Parlamentu Evrope
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/nastavak sa 9. stranice /

U ovoj grupi bilo je nepotrebno davati
detaljna tumačenja, jer oni znaju i
javno ističu njihova zalaganju u podrš-
ci Kosovu. U fokusu razgovora sa
ovom grupom bio je post-statusni
period na Kosovu, garancije za man-
jine, uloga Evropske unije i ekonoms-
ki razvoj Kosova.
Predsednik Skupštine se zahvalio
ovim evro-poslanicima za njihova
angažovanja i naglasio značaj dalje
saradnje.
Grupa Socijalista u Evropskom
Parlamentu je glasala protiv formu-
lacije „nezavisnost“ i „suverenitet“, ali
po njima to je učinjeno zbog toga što
pripada g. Ahtisariju da daje predlog, a
ne Evropskom Parlamentu. Upravo
zbog ovih razlika u pristupu i drugih
oklevanja, susret sa ovom grupom je
bio veoma značajan i od posebnog
interesa. U tom duhu predsednik
Skupštine Kosova se susreo sa troje
predvodnika ove grupe: g. Hannes
Swoboda, Csaba Sandor Tabajdi i g.
Libor Rouqek. Svi su oni rekli da
nemaju neko jasnije pozicioniranje
protiv Kosova, ali oni žele rešenje za
sve narode i za čitavi region.
Predsednik Skupštine Kosova, je u
ovom susretu, sugerirao da ima
potrebe za više susreta i informacija,
jer u odredjenim krugovima još uvek
ima nepoznavanja procesa na Kosovu
i za Kosovo.
Bez izuzeća, u svim današnjim realizo-
vanim susretima u Strazburgu, poseta je
ocenjena značajnom. Bila je ovo dobra
prilika za tumačenje detalja o razvojima
na Kosovu, o Skupštini Kosova, o
ispunjavanju standarda za status, o
garancijama koja se pružaju manjinama,
i iznad svega, da bi se dao odgovor u
svim aspektima koji su još uvek izvor
oklevanja u pravcu statusa Kosova.
U svim susretima koje je danas imao
predsednik Parlamenta Berisha zah-
valio se svima onima koji su se
angažovali za Rezoluciju o Kosovu i
pozvao je da se na Plenarnoj sednici
Evropskog Parlamenta glasa sa tačnim
imenom za nezavisnost Kosova,
izražavajući uverenje da će Evropski
Parlament to učiniti. 

AKTIVNOSTI PREDSEDNIKA I PREDSEDNIŠTVA SKUPŠTINE

Poznatog fran-
cuskog konstitu-
cionalistu Roberta
Badintera i
akademika Tieri
Montribala, u
pratnji šefa
Francuske kance-
larije u Prištini
Tiery Reinalda
primili su danas
na zajedničkom
susretu članovi Predsedništva Kosova, kao i predsednici parlamen-
tarnih grupa i komisija, i razmenili mišljenja o Paketu Ahtisarija i
političkom statusu Kosova. 

Pošto su ocenili zasluge Badinterove komisije za raspadanje
Jugoslavije, kosovski parlamentarci su potsetili francuskog konstitu-
cionalitu da je tada zapostavio kosovsko pitanje, čija je posledica rat
na Kosovu, koji je pouzrokovao humanitarnu krizu i intervenciju
NATO-a protiv srpskih snaga, stvarajući novu realnost na Kosovu.

Član Predsendištva Sabri Hamiti koji je predsedavao susretom, upitao
je otvoreno g.-dina Badintera, dali on podržava Paket Ahtisarija o
nezavisnosti Kosova. 

„Isuviše je kasno za pravne savete i sugestije i rano je za političke
konstatacije“ rekao je Badinter. „Vi ste gospodari Kosova, prihvatili
ste Paket Ahtisarija o reševanju statusa Kosova i samo mogu poželiti
da se on prihvati u Savetu bezbednosti OUN“, rekao je poznati fran-
cuski pravnik. Akademik Tiery Montribal je, međutim, naglasio da
odluke Saveta bezbednosti OUN, više od načela prava, zavise od
odnosa snaga međunarodnih relevantnih faktora. „Budučnost Kosova
će svakako biti učlanjenje u Evropsku uniju, ali ne več sutra“, rekao
je Badinter.

Kosovski parlamentrci su postavili mnogobrojna pitanja francuskim
gostima, čijim odgovorima nisu bili sasvim zadovoljni, a Sabri
Hamiti je okončao susret sa konstatacijom: „Vi ste sami rekli da gov-
orite kao intelektualci i analisti, međutim, intelektualci, uključujući i
mene, su skeptični, te želimo da više verujemo stavu Francuske o sta-
tusu Kosova, iznet u zadnje vreme“.

Budučnost Kosova svakako će biti
učlanjenje u Evropskoj uniji

Kosovski parlamentarci su potsetili francuskog konstitu-
cionalistu da je Badinterova komisija bila zapostavila

kosovsko pitanje, čija je posledica rat koji je pouzrokovao
humanitarnu krizu i intervenciju NATO-a protiv srpskih

snaga, stvarajući novu realnost na Kosovu
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Predsednik Skupštine Kosova Kolj
Beriša koji sa svojim saradnicima
boravi u okviru zvanične posete u
Vatikanu, sastao se danas u Svetoj
stolici sa Svetim Ocem Papa
Benediktom XVI. Predsednik
Skupštine Beriša je prethodno pris-
ustvovao širokoj audenciji kod Pape
Benedikta XVI, njakon čega se sas-
tao oči u oči sa Svetim Ocem.

Predsednik Skupštine Kosova, g.
Kolj Beriša na početku je
informisao Svetog Oca da dolazi od
jednog malog naroda, najstarijeg na
Balkanu, koji je čovečanstvu i
Svetoj stolici dao Papu Klimentija
XI, nazvan i Papa Albani, Ilir koji je
u II veku blagoslovio nemački
narod; iz kojeg potiče i Sveti
Jeronim, prvi prevodilac bible; kao i
Sveti Niketa Dardani, najbolji poz-
navalac umetničke i znanstvene
tradicije, koji je napisao veliki broj
dela iz oblasti filozofije i teologije i
bio najveći muzikant svih vremena.
Takođe, u II veku, ovaj mali narod
je dao prve mučenike katoličkoj
crkvi – Svetog Florina i Svetog
Laurina Dardana, koji su svoju
bogomolju koju su sami izgradili
posvetili Isusu, zatim patrijarha
Igumenskog Atanagora; a u XIV
veku, hriščanskoj Evropi i svetu dao
Đerđa Kastriotija Skenderbega, koji
je punih 24. godina, boreći se protiv
Osmanskog carstva, branio Evropu
od osmanske najezde zbog čega ga
je u to vreme Sveta Stolica zvala i

SUSRETI PREDSEDNIKA SKUPŠTINE

“Prenesite kosovskom narodu moj
blagoslov i moje angažovanje” poručio
je Papa predsedniku Skupštine Beriši
Predsednik Skupštine Beriša, prisustvovao je širokoj audijenciji

kod Pape Benedikta XVI, nakon čega se sastao oči u oči sa
Svetim Ocem
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Hristovim atletom , dok je u današn-
je vreme, to jest u XX veku ovaj
narod je čovečanstvu dao Majku
Terezu. 

Nakon ovoga, predsednik Skupštine
Beriša je informisao Svetog Oca
Papu Benedikta XVI i sa političkom
aktuelnošću na Kosovu, o toku
bečkih pregovora za iznalažanje
rešenja o konačnom statusu Kosova,
kojima predsedava predsednik
Mahtia Ahtisari. Kosovska strana je
tokom ovog procesa bila konstruk-
tivna i spremna da doprinese
iznalaženju rešenja prihvatljivog za
obe strane. Beriša je informisao
Svetog Oca i o radu kosovskog
Tima jedinstva, ali i o garancijama i
pravima koje su im pružene i pruža-
ju zajednicama koje žive na
Kosovu, posebno srpskoj zajednici. 

Predsednik Skupštine Beriša je
rekao Papa Benediktiju XVI da
zemlja sa koje dolazi, to jest
Kosovo, trenutno dolazi kroz
odlučujuće trenutke svoje istorije,
kada se očekuje rešavanje sudbine o
njegovoj budućnosti, to jest reša-
vanje statusa Kosova, naglašavajući
da je volja većinskog, to jest alban-
skog naroda, da Kosovo bude
samostalna i suverena država,
pružajući sve garancije onima koji
žive u njemu, bez razlike na
nacionalnu, versku, rasnu, polnu i
drugu pripadnost, koja će biti deo
velike evropske porodice i koja će
gajiti stalno prijateljstvo sa
Sjedinjenim Američkim Državama,
i ujedno integrisana u svim evroat-
lanskim integracijama.

„Zamoilio sam njegovu svetost,
Papu Benedikta XVI, da blagoslovi
Kosovo i albanski narod i da
autoritetom koji uživa Sveta Stolica
u čitavom svetu, utiče da ovaj pro-
ces, to jest rešavanje pitanja
Kosova, ubrza i da bude u skladu sa
voljom većine uz garancije za sve
zajednice“ rekao je g. Kolj Beriša

nakon susreta sa Svetim Ocem u
Vatikanu.

Deo susreta predsednik Skupštine
Beriša je iskoristio da bi informisao
Svetog Oca o radu kosovskih insti-
tucija, posebno o radu Skupštine
Kosova u donošenju zakona koje je
zatražila međunarodna zajednica
kao jedan od strandarda.

Predsednik Beriša je nakon susreta
sa Svetim Ocem, naglasio da je nje-
gova svetost sa odobravanjem prim-
io informacije o Kosovu i njegovom
narodu, iako se iz razgovora mogao
steći utisak da je Sveti Otac veoma
dobro obavešten o svim dešavanji-
ma na Kosovu i oko Kosova, uz
obećanje da će se angažovati za
pravedno rešenje kao preduslov za
stvaranje jedne takve klime u kojoj
će svi živeti u miru i potpunoj har-
moniji.

„Molim vas, prenesite kosovskom
narodu moj blagoslov i moju sprem-
nost za angažovanje“ rekao je Papa
predsedniku Skupštine Beriši, i da
sačuva svoju tradiciju i identitet“,
poručio je Sveti Otac Papa Benedikt
XVI predsedniku Skupštine Beriši.

Na kraju ovog susreta, Predsednik
Skupštine Kosova g. Beriša pozvao
je Svetog Oca da poseti Kosovo.

Italija će nastaviti da i dalje
bude aktivna i da obavi svoj

posao

Tokom zvanične posete Vatikanu,
predsednik Skupštine Kosova g-din
Kolj Beriša sastao se danas u Rimu
sa predsednikom Komisije za
spoljnu politiku Veća poslanika
Parlamenta Italije g-
dinomUmbertom Ranierijem.

Predsednik Skupštine Kosova
Beriša je na početku zahvalio g-dinu
Ranieriju na pomoći koju je Italija
dala tokom i posle rata i zahvalio na

konstruktivnom stavu koji drži
Italija kao član Kontakt grupe na
pravednom rešavanju statusa
Kosova.

Predsednik Skupštine Kosova
Beriša informisao je g-dina
Ranierija o najnovijim kretanjima
na Kosovu i o Kosovu u vremenu
kada se savlađuju poslednji kilo-
metri do rešenja statusa Kosova, a to
će biti nezavisnost.

„Mi težimo da što brže budemo deo
Evropske zajednice i drugih evroat-
lanskih mehanizama, te zahtevamo
da Italija utiče na pospešivanje
procesa rešenja statusa Kosova. To
iz razloga što će Kosovo biti faktor
stabilnosti u regionu i ono je
posvećeno izgradnji bolje i srećnije
budućnosti za sve, za dobre
međususedske odnose, pa i sa
Srbijom“, rekao je Beriša g-dinu
Ranieriju.

Na ovom susretu predsednik
Skupštine Kosova Beriša
informisao je domaćina i o radu
Skupštine Kosova, naročito na
donošenju zakona koji su deo stan-
darda određenih od strane međunar-
odne zajednice.

Predsednik Komisije za spoljnu poli-
tiku Veća poslanika Parlamenta Italije,
g-din Umberto Ranijeri je rekao da
izvanredno ocenuje angažovanje čel-
nika kosovksih institucija na stabi-
lizaciji Kosova i ulivanju
demokratskog duha zemlji. Mi se,
rekao je on, angažujemo da se status
Kosova reši u Savetu bezbednosti što
pozitivnije i da ispuni želje svih. Italija
će nastaviti da i dalje bude aktivna i da
obavi svoj posao. Naši vojnici će i
dalje biti prisutni u cilju garantovanja
mira u regionu. Budućnost je u pošto-
vanju prava svih i dobrosusedstvu sa
zemljama u regionu i šire.
Na susretu se razgovaralo i o znača-
ju saradnje između Skupštine
Kosova i Parlamenta Italije.

SUSRETI PREDSEDNIKA SKUPŠTINE
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Predsednik Skupštine Kosova,
Kolë Berisha, imao je danas zajed-
nički susret sa predsednicima
skupštinskih komisija, sa kojima
je razgovarao o planovima rada
komisija za 2007. godinu i o jed-
noj boljoj dinamici procediranja
nacrta zakona nakon prvog čitanja. 
Na susretu je konstatovano da je
većina skupštinskih komisija
usvojila planove rada ili su pri
kraju usvajanja, medjutim, bilo je
žalbi da, zbog nedostatka pre-
ciznog plana ministarstava o
dinamici izrade odredjenih
zakona, nije bilo moguće tačno
predvideti dinamiku rada komisija
oko razmatranja i amandamenti-
ranja nacrta zakona. 
Na ovom susretu, predsednik
Parlamenta Berisha je tražio
mnogo veću dinamiku rada
skupštinskih komisija, imajući u
vidu da će Skupštini veoma brzo
prispeti za usvajanje i niz sistem-
skih zakona, predvidjenih u
Ahtisaarijevom Planu za status
Kosova. 

Kao primer o tome kako u odred-
jenom slučaju dolazi do zakašnjen-
ja na usvajanju veoma potrebnih
zakona za Kosovo, pomenut je
Zakon o hrani. Zbog neslaganja
dveju skupštinskih komisija po
pitanju nadležnosti (izmedju
Komisije za zdravstvo i Komisije
za poljoprivredu) kasni se sa usva-
janjem ovog nacrta zakona, s toga
je traženo da predsednik
Parlamenta sastaje ove dve komisi-
je i da utiče na prevazilaženju nes-
porazuma. 

Na susretu je konstatovano da neki
usvojeni zakoni ne nailaze na pot-
puno sprovodjenje, a bilo je kritika
i prema nekim ministarstvima, koja
u ime efikasnosti na planu
sprovodjenja zakona, donose
administrativne naredbe, koja ne
daju uputstva kako sprovoditi
zakon, nego, jednostavno, dobijaju
karakater pravnih normi, što
prouzrokuje konflikt nadležnosti
izmedju legislativa i ekzekutive
zemlje. 

SUSRETI PREDSEDNIKA SKUPŠTINE

Za jednu bolju dinamiku
procediranja nacrta
zakona nakon prvog čitanja

Zbog neslaganja dveju skupštinskih komisija
po pitanjima nadležnosti, kasni se sa donošen-

jem Nacrta zakona o hrani 

Pismo Sabri
Hamitija, upućeno
četvorici američkih
senatora
Priština,  10. aprila  2007. godine

Senatoru Joe LIEBERMAN 
Senatoru Joseph  BIDEN 
Senatoru John MCCAIN
Senatoru  Gordon  SMITH

Poštovani senatori, 

Želim  da vam  u ime Komisije  za
spoljnu politiku Skupštine Kosova
izrazim  naše   priznanje  i  zahval-
nost za vašu  inicijativu  da  Senat
usvoji Rezoluciju  ( S.RES. 135)
kojom se zahteva podrška SAD za
nezavisost Kosova. 

Nezavisnost  Kosova je   jedino
pravedno i održivo rešenje  koje će
biti  u službi  celokupnog naroda
Kosova. 

Koristim priliku da vam  izrazim
našu  duboku  zahvalnost  za  vašu
stalnu podršku,  koja se  i dalje nas-
tavlja, za  ostvarivanje prava naroda
Kosova  za slobodu, demokratiju i
nezavisnost. 
Narod Kosova ceni i  zauvek će
poštovati  požrtvovanost naroda
Sjedinjenih država za Kosovo,
pritekavši u pomoć  našem narodu
kad je  to bilo potrebno  još od
devedesetih godina. 

Poštovani senatori  - g. Lieberman,
g. Biden, g. McCain i  g.  Smth –
molim vas  primite još jednom
izraze  našeg najvišeg poštovanja i
zahvalnosti. 

Dr. Sabri Hamiti, predsednik 
Komisije za spoljnu politike
Skupštine Kosova 
Skupština Kosova 
Majke Tereze b.b. 
10.000 Priština   
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Skupština Kosova, Arhiv Kosova i
Projekat EU „Dalja podrška
Skupštini Kosova“ svečano su
danas potpisali Memorandum
razumevanja između ovih instituci-
ja, koji se odnosi na zajednički pro-
jekat o osnivanju savremene i funk-
sionalne jedinice Arhive Skupštine
Kosova. Projekat su potpisali g-din
Kolj Beriša, predsednik Skupštine
Kosova i dr. Jusuf Osmani, direk-
tor Arhive Kosova i rukovodilac
projekta „Dalja podrška Skupštini
Kosova“ Hugues Courtivron.
Svečanosti su prisustvovali i pred-

stavnici iz OEBS-a, Engleske i
Honkonga. 
Na početku ove svečanosti govorio
je direktor Arhive Kosova, Jusuf
Osmani, koji je, nakon što je poz-
dravio sve subjekte koji su
pomogli na realizaciji ovog projek-
ta, rekao: „Arhivski radnici
Kosova se obavezuju da će izvršiti
sve dužnosti koje im postavlja
društvo na ostvarivanju objektiva u
vezi sa funksionisanjem Arhivske
službe na Kosovu i na zaštiti i
prezentaciji pisanih dokumenata.
Ove dužnosti ostvarujemo uz punu

podršku Kancelarije Premijera,
kao i u okviru međunarodne sarad-
nje sa mnogim arhivima sveta. 

Svoju delatnost Arhiv proširuje i uz
arhivsko menažiranje u našim insti-
tucijama gde se stvaraju dokumenta
pisana na papiru, a sada i u elektron-
skom obliku, tu gde se stvara naša
istorija, osnivajući posebne arhive,
kao deo našeg integralnog arhivskog
sistema, kao što je konkretan slučaj
sa Arhivom Skupštine Kosova.

Mi arhivisti angažovaćemo se da ne

POTPISAN MEMORANDUM RAZUMEVANJA IZMEĐU SKUPŠTINE KOSOVA, ARHIVE
KOSOVA I PROJEKTA EU 

Osniva se savremena i funksionalna
jedinica Arhive Skupštine Kosova
Skupština Kosova će imati Arhivu dobro opremljenu službenim dokumentima koje ona

donosi, ali i knjigama koje će ponuditi poslanicima, uz dokumentaciju za naučna
istraživanja, dobro upravljanu od strane radnika Skupštine
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samo Skupštini Kosova, već i svim
našim institucijama pomognemo na
što savremenijoj organizaciji i funk-
sionisanju arhivske službe“.

Predsednik Skupštine Kosova, Kolj
Beriša, u svom izlaganju naglasio
je: „Ovih dana, dok smo razgovarali
o finalizaciji ovog projekta, jedna
izreka Federika Garsia Lorke, da „U
mislima čuvam celu arhivu dečjih
sečanja o razgovorima sa ljudima“,
kao da me stavila pred pitanjem:
odakle ta sličnost razmišljanja Lorke
sa jednim delom naše realnosti?

I, zaključak: U odsustvu pisma i
naših institucija, veliki deo naše
prošlosti, naše istorije, naše kulture,
naših dokumentarnih zapisa, na
žalost, sačuvan je onoliko koliko se
moglo sačuvati, samo u pamčenju
naših predaka, samo kroz razgovore
koji su se vodili u našim kulama,
našim odajama i preneli su se s kole-
na na koleno do nas – njihovih
zakasnelih naslednika. 

Pomislih: Ipak bolje ikada, nego
nikada.

Nedavno smo bili ne samo svedoci
već i protagonisti svečanog i vrlo
značajnog kulturnog događaja:
Skupština Kosova i Nacionalna uni-
verzitetska biblioteka Kosova,
podržane od strane Projekta
„Podrška Skupštini Kosova“
Konzorcijuma četiri parlamenata
Evrope (Francuskog, Nemačkog,
Slovenačkog i Belgijskog parlamen-
ta) potpisali su Memorandum
razumevanja, koji beleži uvođenje
knjiga i u Skupštini. 

Međutim, danas smo se okupili
ovde, u prostorijama ove institucije
– Arhive Kosova – koju bi ja nazvao
institucionalnim pamčenjem istorije,
za jedan takođe svečan i isto toliko
značajan kulturni događaj kao i
prethodni - potpisivanje
Memoranduma razumevanja između

Skupštine Kosova, s jedne, i Arhive
Kosova, s druge strane. 

Potpisivanjem ovog Memoranduma
danas i zvanično počinjemo real-
izaciju projekta, koji će, kada se
bude finalizirao, omogućiti da
Skupština Kosova ima savremenu
arhivu, doboro opremljenu zvaničn-
im dokumentima koja ona donosi,
ali i sa knjigama koje će ponuditi
poslanicima, sa dokumentom za
naučna istraživanja, dobro upravl-
janu od strane spremnih i sposobnih
radnika Skupštine, jednako kao i nji-
hove kolege u skupštinama sa dugim
iskustvom opremanja, arhiviranja i
sačuvanja arhivske građe.

To ćemo učiniti u saradnji sa
Arhivom Kosova i uz podršku
Projekta za podršku Skupštini. 

Ovom prilikom ja ne želim da se
upuštam u detalje ovog projekta koji
smo danas, potpisivanjem
Memoranduma razumevanja,
ozvaničili. Međutim, želim da izraz-
im svoje uverenje da se na ovaj
način čini još jedan značajan korak
za Skupštinu Kosova. 

Oni koji s pažnjom prate rad
Skupštine Kosova, sigurno su mogli
da uoče naše napore u nizu drugih
projekata različite prirode, koji
unapređuju, povečavaju efikasnost i
modernizuju proces rada, a
Skupštinu još više približavaju stan-
dardima drugih skupština u regionu i
šire.

I pored toga, te projekte još uvek
nismo mogli finalizirati zbog toga
što se pred nama stalno isprečavaju
pitanja hitnije prirode.

No, mi nećemo stati. Koračaćemo ka
modernizaciji svih segmenata života
i rada Skupštine, mada smo svesni
da moderno kosolidovanje i struk-
turisanje naših institucija predstavlja
izazov sa kojim se suočavamo i stal-

no čemo se suočavati. 

I, na kraju, dozvolite mi da pri
zaključivanju ovog mog kratkog
izlaganja, izrazim svoj racionalni
optimizam da ćemo od danas i
izreku Lorke staviti u arhivi, kako bi
to preneli i naraštajima koji dolaze
iza nas. Onima koji će arhive našeg
pamčenja preneti u naše odgovara-
juće institucije“, rekao je Beriša. 

U ime projekta EU „Dalja podrška
Skupštini Kosova“ prisutne je poz-
dravio Hugues Courtivron. On je
naglasio da se ovaj projekat ostvaru-
je u okviru pomoći konzorcijuma
četiri evropska parlamenta:
Francuske, Nemačke, Belgije i
Slovenije. Međutim, celokupan
posao oko praktičkog ostvarivanja
projekta snosiće civilni radnici
Skupštine Kosova i Arhive Kosova.
Dakle, to je još jedan dobar primer
izgrađivanja države Kosova,
naglasio je on. 

Vredi naglasiti da će Memorandum
obezbediti Skupštini konkretnu i
profesionalnu obuku za arhivsku
jedinicu. Memorandum će omogući-
ti sprovođenje Zakona o arhivskoj
građi i arhivima, kao i podzakonskih
akata proizašlih iz tog zakona i akata
o službenom i arhivskom menaži-
ranju. Time će se pomoći u procesu
registracije i sačuvanja dokumenata
u Parlamentu Kosova.

Ovo novo partnerstvo između
Skupštine Kosova i Arhive Kosova
predstavlja dobar primer koji
proizilazi iz odlične saradnje između
dve institucije Kosova, koje rade na
izgradnji javne, održive i profesion-
alne službe.

Služba arhive je jedinica od značaja
u okviru delatnosti Parlamenta:
Sačuvanje zakonodavnog procesa
predstavlja dugoročno i autentično
svedočanstvo o prošlosti i razvoju
Parlamenta.
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Parlamentarna komisija za
međunardonu saradnju i evroat-
lantske integracije primila je
danas direktora za Zapadni
Balkan pri Komisiji za proširen-
je Evropske unije, g-dina Pierre
Mirel i g-dina Christoph Stock,
kao i g-dina Khaldoun Simno iz
Kancelarije za Kosovo pri
Evropskoj komisiji. 

Potpredsednik Komisije za
međunarodnu saradnju i evroat-
lantske integracije Bajram
Redžepi naglasio je u susretu da
evropska agenda predstavlja pri-
oritet institucija Kosova i za taj
cilj investirale su sve vlade
Kosova, posle rata.
Za sada celokupna pažnja koso-
vara je okrenuta prema Savetu
bezbednostsi, gde se očekuje
odlučivanje o statusu Kosova, a
nakon utvrđivanja statusa zeml-
je želimo da Kosovo potpiše
sporazum o stabilizaciji i
pridruživanju, rekao je Redžepi.

Direktor za Zapadni Balkan pri
Evropskoj komisiji za proširenje
Evropske unije, g-din Pierre
Mirel pohvalio je napore
Kosova za evropske integracije,
ali je takođe naglasio da uz
evropsku agendu ide i imple-
mentacija statusa i podizanje

pojedinih institucija i potrebnih
ljudskih kapaciteta. On je rekao
da Kosovu treba pomoći i dalje,
kako bi u što kraćem periodu
posle statusa ispunilo uslove
predučlanjenja, kao što su to
ispunile i druge zemlje koje su
danas članice EU. Mirrel je sug-
erisao kosovskim parlamentarci-
ma da se pospeši rad na
donošenju zakona radi imple-
mentacije statusa, kao i voditi
računa da svi doneti zakoni budu
kompatibilni sa evropskim
zakonodavstvom, kako bi se
olakšao put ka EU. On je među-
tim poručio da svi nacrti zakona,
koji pristižu za usvajanje u
Skupštini Kosova, treba da

sadrže i finansijske troškove za
njihovu implementaciju. 

I drugi potpredsednik Komisije
za saradnju sa inostranstvom
Džezair Murati, ali i ostali
članovi: Jakup Kranisići, Tetua
Sahatčija i Aljuš Gaši naglasili
su da Kosovo nema druge
agende, osim evropske i zatražili
su da se naša zemlja podrži na
putu nezavisnosti, a za tim i
učlanjenja u EU. 
Sagovornici su se složili da
nakon utvrđivanja statusa treba
sagledati mogućnost liberal-
izacije viza za građane Kosova
koji žele da posete zemlje
Evropske unije. 

KOMISIJA ZA MEĐUNARODNU SARADNJU PRIMILA DIREKTORA ZA ZAPADNI BALKAN
PRI EVROPSKOJ KOMISIJI ZA PROŠIRENJE EU, G-DINA PERRE MIREL

Evropska agenda predstavlja
prioritet institucija Kosova
• Nakon utvrđivanja statusa Kosova potpisati sporazum o stabilizaciji i

pridruživanju
• Pospešiti rad na donošenju zakona radi implementacije statusa i voditi računa

da svi doneti zakoni budu kompatibilni sa evropskim zakonodavstvom, kako bi
se olakšao put ka EU
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RASPRAVE - RAZMATRANJA

Odbor za ekonomiju, trgovinu, indus-
triju, energetiku, transport i teleko-
munikacije Skupštine Kosova, koju
je predvodio Ibuš Jonuzi predsednik
Odbora, posetila je danas
Medjunarodni Aerodrom Priština.
Na početku posete članovi Odbora su
se u prostorijama Direkcije
Medjunarodnog Aerodroma Priština
sastali sa Generalnim Direktorom g.
Afrim Azirijem i sa njegovim
najbližim saradnicima.
Na pomenutom sastanku informira-
jući o sveukupnom radu
Medjunarodnog Aerodroma Priština
članovi Direkcije a pre svega
Direktor Aziri napomenuli su da od
2004 godine od KFOR-a preuzeli
sve ingerencije u vezi menadjiranja
aerodroma. U nastavu je napomenu-
to da Medjunarodni Aerodrom
Priština radi po medjunarodnim
standardima tojest po standardima

IHO-sa i da je prošle godine od
strane Medjunarodne Organizacije
za Civilni Saobraćaj pomenuti
Aerodrom proglasila za najuspešniji
Aerodrom za prevoz do milion put-
nika.
U nastavku sastanka rečeno je da
Medjunarodni Aerodrom Priština, u
zadnje dve godine realizovala neko-
liko kapitalnih projekata a od kojih se
posebno može istaći rekonstrukcija
dela piste, ogradjivanje piste sa
žicom, proširenje platforme, modi-
fikacija terminala, garaža vatrogasaca
i novi asfaltni put za automobile.
Tako da sa svim ovim projektima
Medjunarodni Aerodrom Priština se
modernizuje i pruža sve nehophodne
uslove kako za prevoz putnika i
stvaranje što boljih uslova i usluga za
njih, tako i za preuzimanje robe i nji-
hovo distribuiranje. U razgovorima je
istaknuto i to da je tokom prošle 2006

godine išlo i na racionalizaciju radnih
mesta tako da je od ukupno 631 rad-
nika sa poćetkom godine koliko ih je
imalo, došlo do 571 radnika na kraju
godine.
Direktor Medjunarodnog Aerodroma
Prištine g. Aziri je pored ostalog
napomenuo da pomenuti aerodrom
saradjuje sa ukupno 17 kompanija a
da se za vreme ovogodišnje letnje
sezone očekuje da saradjuje i sa
ukupno 23 kompanija. Direktor Aziri
govoreči o problemima tojest o
poteškoćama rekao je da največi
nedostatak Zakona o Civilnom
Saobraćaju i još uvek nelicenciranje
Prištinskog Aerodroma.
Tokom posete Medjunarodnog
Aerodroma Priština članovi Odbora
obilazili su i glavnu kulu, garažu
vatrogasaca, kancelariju za planiranje
i meterološki centar koji je u sastavu
ovog aerodroma.

Kinematografija na Kosovu nalazi
se u veoma teškom stanju, kao
posledica nesprovođenja u praksi
Zakona o kinematografiji. Iako
Zakon ima određenih slabosti, da je
ovaj zakon primenjen u praksi
verovatno bi bili ostvareni bolji
rezultati u oblasti filmske proizvod-
nje na Kosovu. Ovo su bila samo
neka od zapažanja stvaralaca iz
oblasti kinematografije na Kosovu
koja su izneta tokom javne rasprave
koju je organizovala Komisija za
obrazovanje, nauku, tgehologiju,
kulturu, omladinu i sport Skupštine
Kosova, predsedavao Enver Hodžaj,

predsednik Komisije, a u vezi sa
sprovođenjem Zakona o kine-
matografiji br. 2003/22 koji je
Skupština Kosova usvojila
8.07.2004. godine, i koji je
proglašen Uredbom UNMIK-a
2003/38 od 30. jula 2004. godine.
Jedna od posledica nesporovođenja
ovog zakona je i to da Centar za
kinematografiju Kosova i dalje ne
funksioniše onako kako je to
zakonom predviđeno, jer je on cen-
tar samo na papiru koji ne vrši svoju
osnovnu funkciju kao promotor
razvoja filmske delatnosti. U okviru
ovog centra ne deluju ni ostali seg-

menti kako je to zakonom pred-
viđeno. Filmski su stvaraoci izneli i
mnoge druge primedbe u vezi sa
lošim menadžiranjem sredstava izd-
vojenih za ostvarivanje određenih
projekata, kao i nedovoljno angažo-
vanje Ministarstva kulture za
sprovođenje ovog zakona.
Na kraju rasprave konstatovano je da
će se Komisija maksimalno angažo-
vati kako bi se izašlo iz ove situaci-
je. U vezi stim je istaknuto da će
veoma brzo biti pozvani na sednici
Komisije ministri za kulturu i budžet
i financije kako bi se iznašla rešenja
za izlazak iz ove teške situacije.

Medjunarodni Aerodrom Priština, u zadnje dve
godine realizovala nekoliko kapitalnih projekata

Teško stanje u kosovskoj kinematografiji 
Jedna od posledica nesporovođenja zakona je i to da Centar za kinematografiju Kosova i dalje ne

funksioniše onako kako je to zakonom predviđeno

Posebno može se istaći rekonstrukcija dela piste, ogradjivanje piste sa žicom, proširenje platforme,
modifikacija terminala, garaža vatrogasaca i novi asfaltni put za automobile
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Parlamentarna komisija za pitanja
pravosuđa, zakonodavstva i Ustavnog
okvira, kojoj je predsedavao Hydajet
Hyseni, predsednik komisije, raz-
motrila je najnovija kretanja u pravo-
sudnom sistemu, a susretu je pris-
ustvovao i ministar pravde Jonuz
Salihaj, koji je upoznao članove
komisije sa koracima koje je
Ministarsvo pravde preduzelo i pre-
duzeće i nadalje radi vladavine
zakona, povećanje efikasnosti sudova,
poboljšanje uslova zatvorenika tokom
izdržavanja kazne, kao i o radu koji se
čini na poboljšanju potrebnog zakono-
davstva radi funksionisanja pravo-
sudnog sistema na Kosovu.

Predsednik Komisije, Hyseni, otvora-
jući susret, naglasio je da je zemlji
potreban savremen i funksionalan
pravosudni sistem, zasnovan na podeli
i balansiranju vlasti. On je rekao da se
Komisija, kojom rukovidi, angažuje za
depolitizaciju sudstva i preimenovanje
sudskog i tužilačkog kadra, dodavši da
nam je potreban zajednički rad, kako
nam se ne bi ponovili atavizmi poli-
tičkih suđenja na Kosovu. On je među-
tim ukazao da nisu dovoljno uzete u
obzir primedbe komisije nakon obilas-
ka sudova na Kosovu.

Ministar pravde, Jonuz Salihaj, nakon
što je potsetio na nove nadležnosti
koje je preuzelo Ministarsvo kojom
rukovodi, govorio je o njenom struk-
turisanju, kao i funksionalizaciji i
efikasnosti sudova na Kosovu. On je

tom prilikom spomenuo činjenicu da
se i pored toga sve više povećava broj
neokončanih predmeta po sudovima, i
konstatovao da nisu dovoljni samo 421
sudija i tužilac u sudovima Kosova.
Salihaj je bio mišljenja da je potrebna
duboka reforma pravosudnog sistema,
povećanje profesionalne odgovornosti,
kao i eliminisanje onih sudija i tužila-
ca koji su došli u sukob sa zakonom i
moralom.

Salihaj je to spomenuo zavidne rezul-
tate u kazneno-popravnom sistemu
Kosova i angažovao se za primenu
alternativnih kazni. 

Govoreći o koracima koje preduzima
njegovo ministarstvo na izradi
potrebnog zakonodavstva za pravosud-
ni sistem, on je spomenuo Nacrt zakona
o sudovima, Nacrt zakona o tužilaštvu,
Nacrt zakona o parničnim, vanparničn-
im i izvršnim procedurama koji će se
ubrzo proslediti Skupštini na usvajanje,
kao i donošenje Nacrta zakona o noter-
iji, koji je prošao kroz prvo razmatran-
je. Ovi zakoni će u mnogome olakšati
rad sudova, rekao je ministar pravde.

Članovi Komisije su ocenili rad
Ministarstva i obavezali su se da će
pomoći na vladavini zakona na
Kosovu i stvaranju savremenog pravo-
sudnog sistema. Predsednik Komisije
Hydajet Hyseni je, međutim, na kraju
susreta zatražio oslobađanje svih nevi-
no osuđenih lica, uključujući i lidera
pokreta Vetendosje, Albina Kurtija.

RASPRAVE - RAZMATRANJA HYDAJET HYSENI I ISMAJLJ
KURTEŠI, UčESTVUJU NA

SVETSKOM SAMITU ZA UNI-
VERZALNI MIR, U SEULU

Kosovu je potrban
održiv mir
Među 300 učesnika iz 150
zemalja sveta, na Svetskom
samitu za univerzalni mir, koji
je počeo sa radom u Seulu u
Južnoj Koreji, učestvuju i dva
predstavnika sa Kosova:
poslanici Hydajet Hyseni i
Ismajlj Kurteši. Na ovom među-
narodnom samitu na kome
učestvuju državnici, vladini
zvaničnici, parlamentarci i vers-
ki lideri danas je bio govora i o
Kosovu. 
Predstavnik Kosovskog odbora
za mir, Hydajet Hyseni, govorio
je na sesiji samita:
Parlamentarci za mir kao i u rad-
noj grupi parlamentarnih pro-
grama o budućim aktivnostima
za mir. 
Nakon što je prezentirao ukupno
stanje na Kosovu, uzroke prob-
lema i trenutne procese, on je
govorio o značaju procesa za
iznalaženje konačnog rešenja za
Kosovo a posebno o podršci
koju očekuje od slobodolju-
bivog demokratskog sveta.
„Kosovu je potreban održiv mir,
a takav može biti samo
pravedan mir, mir koji će reša-
vati probleme u skladu sa
voljom njegovogih građana“,
rekao je Hyseni. Nezavisnost
Kosova, podvukao je on, nije
najbolje rešenje za Albance, već
to predstavlja kompromisno
rešenje, ispod kojeg ne može
biti govora o rešenju. Kosovo će
opravdati pruženu pomoć, rekao
je u nastavku Hyseni, i izgrađi-
vanjem bolje, sigurnije i per-
spektivnije budućnosti za sve
njegove narode i građane koji
žive i žele da žive na novom
Kosovu. 
Govor gospodina Hysenija je
primljen sa odobravanjem od
strane učesnika Svetskog samita
za univerzalni miri, koji nastavl-
ja sa radom.

Razmatrana najnovija kretanja
u pravosudnom sistemu 
• Susretu prisustvovao i ministar pravde Jonuz Salihaj
• Za vladavinu zakona, povećanje efikasnosti sudova i poboljšanje uslova

zatvorenika tokom izdržavanja kazne 
• Sve se više povećava broj neokončanih predmeta po sudovima.
• Nisu dovoljni samo 421 sudija i tužilac u sudovima Kosova.
• Predsednik Komisije, Hyseni, zatražio oslobađanje svih nevino osudjenih

lica, ukljućujuči i lidera pokreta Vetvendosje, Albina Kurtija.
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Trenutno na celom prostoru Kosova
nema pojave epidemije ptičjeg
gripa, ali od sada treba se pripremi-
ti kao da će je sutra biti na celom
prostoru Kosova.  Ovo je glavna
konstatacija Odbora za Zdravstvo,
Rad i Socijalno Staranje Skupštine
Kosova kojom je predsedavala
Gospodja Fatmira Muljhadža-
Kolćaku predsednica Odbora, a na
kojem je glavna tačka dnevnog reda
bila informacija u vezi pripreme po
redu drugog plana od strane
Instituta za Javno Zdravstvo
Kosova, u vezi borbe protiv epi-
demije ptićjeg gripa na prostoru
Kosova, a koji je pripremljen u
saradnji sa ekspertom Svetske
Zdravstvene Organizacije g. Claude
de Ville de Goyet-a.
Na pomenutoj sednici pored člano-
va Odbora učestvovali su i Direktor
Instituta za Javno Zdravstvo

Kosova Dr Naser Ramadani kao i
predstavnik Svetske Zdravstvene
Organizacije-Kancelarije na
Kosovu, g. Sami Uka.
Na pomenutoj sednici govoreći o
epidemiji ptičjeg gripa g. Ville de
Goyet je napomenuo da je Svetska
Zdravstvena Organizacija epidemi-
ju ptićjeg gripa podelila na šest
etapa i da je trenutno u svetu pozna-
ta treča etapa to jest prenošenje epi-
demije gripa od strane ptica na
čoveka, ali da se treba pripremiti i
za šestu etapu to jest prenošenje ove
opake bolesti od čoveka na čoveka.
U daljem izlaganju g. Goyet je
napomenuo da po prepostavkama
od četvrte pa do šeste etape oni koji
su zaraženi ovom opakom bolesti
mogu izgubiti život od 600 pa do
12.000 ljudi.  Pošto za sada nema
adekvatne vakcine protiv ptićjeg
gripa najbolji metod pripreme za

gore napomenute opake bolesti
predstavlja snabdevanje dovoljnim
količinama antibioticima, respira-
tornim aparatima, sterilnim rukavi-
cama i maskama i drugim adekvat-
nim lekovima.  Takodje treba raditi
i na tome da se blagovremeno i na
pravi naćin obaveštava stanovništ-
vo u vezi ove opake bolesti i na pre-
ventivi iste epidemije.
Na sednici ovog Odbora u vezi
tačke dnevnog reda pored ostalog je
napomenuto da Skupština Kosova
treba da što pre usvojiti Zakon o
Zaraznim Bolestima, koji će u sveri
zakonodavstva dosta pomoći u
borbi protiv svih zaraznih bolesti a
posebno u borbi protiv epidemije
ptićjeg gripa, kao i u okviru
Ministarstva Zdravlja da se formira
posebni Rezervni Fond za prirodne
katastrofe uključujući tu i razne epi-
demije.

I pored činjenice da je Nacrt zakona o
privatnom obrazovanju i osposoblja-
vanju odavno usvojen u načelu u okviru
prvog razmatranja u Skupštini Kosova,
čak su za ovaj Nacrt zakona organizo-
vane i dve javne rasprave, članovi
Komisije za obrazovanje, nauku,
tehnologiju, kulturu, omaldinu i sport
Skupštine Kosova, predsedavao Evner
Hodža, predsednik Komisije, danas su
još jednom razmotrili ovaj Nacrt
zakona. Oni i dalje imaju određene
dileme o tome da li ovu oblast treba ure-
diti posebnim zakonom ili u okviru pos-

tojećih zakona iz oblasti obrazovanja
putem predlaganja amandmana.
Tokom rasprave je naglašena potreba da
se pitanje privatnog obrazovanja i
osposobljavanja uredi na odgovarajući
način, s ozbirom da u ovoj oblasti ima
dosta neregularnosti, ali se postavlja
pitanje da li se ove neregularnosti mogu
otkloniti ovim nacrtom zakona. Tom
prilikom je konstatovano da ovaj Nacrt
zakona ne sadrži neophodne standarde
za ovu oblast. U tom smislu članovi
Komisije postavili su sledeća pitanja: da
li treba nastaviti rad za izmenu i dopunu

ovog Nacrta zakona ili da se on vrati
predlagaču, odnosno Ministarstvu za
obrazovanje i tehnologiju. Za ovu sed-
nicu bio je pozvan i ministar obrazovan-
ja, Agim Veliu, ali on nije prisustvovao
sednici. Komisija je na kraju odlučila da
još jednom uputi poziv ministru da pris-
ustvuje jednoj od narednih sednica
Komisije kako bi zajedno odlučili o
pojedinim rešenjima odnosno pitanjima
koja se uređuju ovim Nacrtom zakona,
u porotivnom, to jest ako se ministar ne
odazove na poziv Komisije Nacrt
zakona će se vratiti predlagaču.

RASPRAVE - RAZMATRANJA

Članovi Komisije i dalje imaju dileme o Nacrtu zakona
o privatnom obrazovanju i osposobljavanju 

Skupština Kosova treba što pre da
usvoji Zakon o Zaraznim Bolestima
• Zakon  će dosta pomoći u borbi protiv svih zaraznih bolesti a posebno u borbi protiv epidemije ptić-

jeg gripa
• U okviru Ministarstva Zdravlja da se formira posebni Rezervni Fond za prirodne katastrofe uključu-

jući tu i razne epidemije
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Evidencija zakona
Nastavak sa predhodnog broja 
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